Tav.6.2 - 96240607
P. 1Q. | Denominazione | ® Description | GB Description | @ Benennung
1 1 | PIANALE PLATEAU PLATFORM PLATTPRITSCHE
2 2 | ANTIVIBRANTE ANTIVIBRATOIRE VIBRATION-DAMPING DAMPFUNG
3 5 [ APPOGGIO APPUI BEARING HALTER
4 5 | TAPPO BOUCHON PLUG STOPFEN
5 5 [ VOLANTINO VOLANT A MAIN HANDWHEEL HANDRAD
6 1 | SPONDA BORD EDGE RAND
7 1 | SPONDA BORD EDGE RAND
8 1 | SPONDA BORD EDGE RAND
9 1 | SPONDA BORD EDGE RAND
10 1 | SPONDA BORD EDGE RAND
11 1 | SPONDA BORD EDGE RAND
12 1 | SPONDA BORD EDGE RAND
13 | 1 | SPONDA BORD EDGE RAND
14 | 4 | PIASTRINA PLAQUETTE PLATE PLATTCHEN
15 | 4 | CHIUSURA FERMETURE LOCKING SCHLOSS
16 | 6 | CERNIERA CHARNIERE HINGE SCHARNIER
17 | 3 | COPIGLIA GOUPILLE SPLIT PIN SPLINT
18 | 1 | PERNO PIVOT PIN BOLZEN
19 | 1 | COPIGLIA GOUPILLE SPLIT PIN SPLINT




Tav. 7 - 96070070
P. |Q.|@ Denominazione |d® Description Description | @ Benennung
1 1 | PALA PELLE SKIP SCHAUFEL
2 1 | TELAIO CHASSIS FRAME RAHMEN
3 1 | TELAIO CHASSIS FRAME RAHMEN
4 4 [vITE VIS SCREW SCHRAUBE
5 8 | ROSETTA RONDELLE WASHER SCHEIBE
6 4 | bADO ECROU NUT MUTTER
7 2 | BOccoOLA DOUILLE BUSH BUCHSE
8 2 | PERNO PIVOT PIN BOLZEN
9 2 | INGRASSATORE GRAISSEUR LUBRICATOR SCHMIERER
10 | 6 | RASAMENTO ANNEAU DE SUPPORT BEARING RING HALTERUNGRING
1 2 | ROSETTA RONDELLE WASHER SCHEIBE
12 | 2 | DADO ECROU NUT MUTTER
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Tav. 8 - 96611301
P. |Q.|C> Denominazione | ® Description Description | (@ Benennung
1 1 | STAFFA ETRIER STIRRUP KASTEN
2 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE
3 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
4 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
5 1 [ TuBO TUYAU PIPE ROHRE
6 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
7 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
8 1 | DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR DISTRIBUTOR VERTEILER
9 2 | CUFFIA PROTECTEUR GUARD SCHUTZKASTEN
10 | 1 [LEVA LEVIER LEVER HEBEL
1 1 | LEVA LEVIER LEVER HEBEL
12 | 2 | IMPUGNATURA POIGNEE HANDGRIP KNEBELGRIFF
13 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
14 | 1 | PROLUNGA RACCORD CONNECTOR VERLANGERUNG
15 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
16 | 1 [VITE VIS SCREW SCHRAUBE
17 | 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE
18 | 1 [ RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
19 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
20 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
21 1 | vITE VIS SCREW SCHRAUBE
22 | 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE
23 | 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
24 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
25 | 1 | CILINDRO (PER RICAMBI | CYLINDRE (POUR RECHANGES| CYLINDER (FOR SPARES | ZYLINDER (FUR ERSATZTEILE
VEDERE TAV.9) VOIR TAB.9) PARTS SEE TAB.9) DIE TAV.9 SEHEN)
26 | 2 | BOCCOLA DOUILLE BUSH BUCHSE
27 | 1 | PERNO TOURILLON PIN BOLZEN
28 | 1 | PERNO TOURILLON PIN BOLZEN
29 | 1 | COPIGLIA GOUPILLE SPLIT PIN SPLINT
30 [ 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
31 | 1 | PROLUNGA RACCORD CONNECTOR VERLANGERUNG
32 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
33 [ 1 |vTE VIS SCREW SCHRAUBE
34 | 1 |TUBO TUYAU PIPE ROHRE
35 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
36 | 1 |vITE VIS SCREW SCHRAUBE
37 | 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE
38 | 2 | CINTURINO BANDE STRIP SCHELLE
39 [ 1 | GIUNZIONE JONCTION JUNCTION VERBINDUNG
40 | 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE
41 | 1 | VITE VIS SCREW SCHRAUBE
42 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
43 | 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE
44 | 1 | VITE VIS SCREW SCHRAUBE
45 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
46 | 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE
47 | 1 | VITE VIS SCREW SCHRAUBE
48 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
49 | 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE
50 [ 1 |vITE VIS SCREW SCHRAUBE
51 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
52 | 1 | ciLINnDRO (PER RICAMBI | CYLINDRE (POUR RECHANGE | CYLINDER (FOR SPARES | ZYLINDER (FUR ERSATZTEILE
VEDERE TAV.10) VOIR TAB.10) PARTS SEE TAB.10) DIE TAV.10 SEHEN)
53 | 1 | ciLINDRO (PER RICAMBI | CYLINDRE  (POUR RECHANGE | CYLINDER (FOR SPARES | ZYLINDER (FUR ERSATZTEILE
VEDERE TAV.10) VOIR TAB.10) PARTS SEE TAB.10) DIE TAV.10 SEHEN)
54 | 4 | BOCCOLA DOUILLE BUSH BUCHSE
55 | 1 | DISTANZIERE ENTRETOISE SPACER DISTANZSTUCK
56 | 2 |vITE VIS SCREW SCHRAUBE
57 | 2 | bADO ECROU NUT MUTTER
58 [ 2 | PERNO TOURILLON PIN BOLZEN
59 [ 2 | ROSETTA RONDELLE WASHER SCHEIBE
60 | 2 | DADO ECROU NUT MUTTER
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Tav. 8.1 - 96611401
P. 1Q. | Denominazione | ® Description | GB Description | @ Benennung
1 1 | STAFFA ETRIER STIRRUP KASTEN
2 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE
3 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
4 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
5 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE
6 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
7 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
8 1 | DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR DISTRIBUTOR VERTEILER
9 1 | CUFFIA PROTECTEUR GUARD SCHUTZKASTEN
10 1 | LEVA LEVIER LEVER HEBEL
11 1 | IMPUGNATURA POIGNEE HANDGRIP KNEBELGRIFF
12 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
13 | 1 | TAPPO BOUCHON PLUG STOPFEN
14 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
15 | 1 | TAPPO BOUCHON PLUG STOPFEN
16 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
17 | 1 | PROLUNGA RACCORD CONNECTOR VERLANGERUNG
18 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
19 [ 1 |vITE VIS SCREW SCHRAUBE
20 | 1 [TUuBO TUYAU PIPE ROHRE
21 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
22 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
23 | 2 [ GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
24 | 1 [vITE VIS SCREW SCHRAUBE
25 | 1 [TUuBO TUYAU PIPE ROHRE
26 | 1 [ RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
27 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
28 | 1 | CILINDRO (PER RICAMBI | CYLINDRE (POUR RECHANGE | CYLINDER (FOR SPARE | ZYLINDER (FUR ERSATZTEILE
VEDERE TAV.9) VOIR TAB.9) PARTS SEE TAB.9) DIE TAV.9 SEHEN)
29 | 2 | BOCCOLA DOUILLE BUSH BUCHSE
30 1 | PERNO TOURILLON PIN BOLZEN
31 1 | PERNO TOURILLON PIN BOLZEN
32 1 | COPIGLIA GOUPILLE SPLIT PIN SPLINT
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Tav.8.1A - 96611403
P. 1Q. | Denominazione | ® Description | GB Description | @ Benennung
1 1 | DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR DISTRIBUTOR VERTEILER
2 1 | LEVA LEVIER LEVER HEBEL
3 1 | CUFFIA PROTECTION PROTECTION SCHUTZKASTEN
4 1 | IMPUGNATURA POIGNEE HANDGRIP KNEBELGRIFF
5 1 | TAPPO BOUCHON PLUG STOPFEN
6 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
7 1 | TAPPO BOUCHON PLUG STOPFEN
8 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
9 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
10 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
11 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE
12 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
13 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
14 | 1 |VITE VIS SCREW SCHRAUBE
15 [ 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE
16 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
17 | 1 | PROLUNGA RACCORD CONNECTOR VERLANGERUNG
18 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
19 [ 1 |vITE VIS SCREW SCHRAUBE
20 | 1 [TUuBO TUYAU PIPE ROHRE
21 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
22 | 2 [ GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
23 | 1 [vITE VIS SCREW SCHRAUBE
24 | 2 [ GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
25 | 1 [VITE VIS SCREW SCHRAUBE
26 | 1 [ TUuBO TUYAU PIPE ROHRE
27 | 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
28 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
29 | 1 |VITE VIS SCREW SCHRAUBE
30 | 2 | STAFFA ETRIER CLAMP TRAGBUGEL
31 2 | PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ
32 | 2 | SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG
33 | 2 | FASCETTA BANDE CLAMP SCHELLE
34 | 1 | CARTER CARTER CRANKCASE KASTEN
35 | 1 | TAPPO BOUCHON PLUG STOPFEN
36 | 1 | PIASTRINO PLAQUE PLATE PLATTE
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Tav. 8.2 - 96613603
P. |Q.| @ Denominazione |® Description | GB Description | @ Benennung
1 1 | DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR DISTRIBUTOR VERTEILER
(PER PRESA DI FORZA) (POUR P.T.O.) (FORP.T.O.) (FUER NEBENANTRIEB)
2 2 | LEVA LEVIER LEVER HEBEL
3 2 | CUFFIA PROTECTION PROTECTION SCHUTZKASTEN
4 | 2 | IMPUGNATURA POIGNEE HANDGRIP KNEBELGRIFF
5 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
6 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
7 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
8 1 | PROLUNGA RACCORD CONNECTOR VERLANGERUNG
9 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
10 | 1 [ PROLUNGA RACCORD CONNECTOR VERLANGERUNG
11 | 1 | TAPPO CARRY-OVER BOUCHON CARRY-OVER CARRY-OVER PLUG STOPFEN CARRY-OVER
12 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
13 | 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
14 | 1 [viTE VIS SCREW SCHRAUBE
15 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
16 | 1 [ TAPPO BOUCHON PLUG STOPFEN
17 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
18 | 1 [ RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
19 | 1 [viTE VIS SCREW SCHRAUBE
20 | 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
21 | 1 | GIUNZIONE ASSEMBLAGE JUNCTION VERBINDUNG
22 | 1 | SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG
23 | 1 | DEVIATORE DEVIATOR DEVIATING ABWEISER
24 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
25 | 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
26 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
27 | 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
28 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
29 | 1 | INNESTO RAPIDO EMBRAYAGE RAPIDE QUICK COUPLING SCHNELLKUPPLUNG
30 [ 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
31 [ 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
32 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
33 | 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
34 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
35 | 1 | INNESTO RAPIDO EMBRAYAGE RAPIDE QUICK COUPLING SCHNELLKUPPLUNG
36 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
37 | 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
38 [ 1 [ INNESTO RAPIDO EMBRAYAGE RAPIDE QUICK COUPLING SCHNELLKUPPLUNG
39 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
40 | 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
41 | 2 | BOCCOLA DOUILLE BUSH BUCHSE
42 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
43 | 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
44 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
45 | 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
46 | 1 | PERNO PIVOT PIN BOLZEN
47 | 1 | COPIGLIA GOUPILLE SPLIT PIN SPLINT
48 | 1 | FASCETTA BANDE CLAMP SCHELLE
49 | 1 | MOLLA RESSORT SPRING FEDER
50 [ 1 [ CATENA CHAINE CHAIN KETTE
51 | 1 | PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ
52 [ 1 | TuBO TUYAU PIPE ROHRE
53 | 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE
54 | 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE
55 [ 1 | TuBO TUYAU PIPE ROHRE
56 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
57 | 1 |viTE VIS SCREW SCHRAUBE
58 | 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE
59 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
60 [ 1 [wvITE VIS SCREW SCHRAUBE




Tav. 8.2 - 96613603
P. |Q.| @ Denominazione |® Description | GB Description | @ Benennung
61 1 | TuBO TUYAU PIPE ROHRE
62 | 2 | STAFFA ETRIER CLAMP TRAGBUGEL
63 | 2 | PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ
64 | 2 | SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG
65 [ 1 | CARTER CARTER CRANKCASE KASTEN
66 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
67 [ 1 |vITE VIS SCREW SCHRAUBE
68 | 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE
69 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
70 [ 1 [ vITE VIS SCREW SCHRAUBE
71 1 | TuBO TUYAU PIPE ROHRE
72 | 1 | INNESTO RAPIDO EMBRAYAGE RAPIDE QUICK COUPLING SCHNELLKUPPLUNG
73 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
74 | 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
75 | 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE
76 | 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
77 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
78 | 1 | vITE VIS SCREW SCHRAUBE
79 | 1 | INNESTO RAPIDO EMBRAYAGE RAPIDE QUICK COUPLING SCHNELLKUPPLUNG
80 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
81 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
82 [ 1 | TuBO TUYAU PIPE ROHRE
83 [ 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
84 | 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
85 | 1 |viTE VIS SCREW SCHRAUBE
86 | 1 | INNESTO RAPIDO EMBRAYAGE RAPIDE QUICK COUPLING SCHNELLKUPPLUNG
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- 96600207

Q. [@ Denominazione | (® Description | GB Description | @ Benennung
1 1 | CILINDRO CYLINDRE CYLINDER ZYLINDER
2 1 | INGRASSATORE GRAISSEUR LUBRICATOR SCHMIERER
3 1 | STELO TIGE STEM KOLBENSTANGE
4 | 1 | TESTATA TETE HEAD KOPF
5 | 1 | SERIE GUARNIZIONI TESTATA | SERIE GARNITURES TETE HEAD GASKETS SET KOPF DICHTUNGS SATZ
6 | 1 |PISTONE PISTON PISTON KOLBEN
7 | 1 | SERIE GUARNIZIONI PISTONE | SERIE GARNITURES PISTON PISTON GASKETS SET KOLBEN DICHTUNGS SATZ
8 | 1 |pabo ECROU NUT MUTTER
9 | 1 | CORPO CILINDRO CORPS DE CYLINDRE CYLINDER BODY ZYLINDER KORPEN
10 1 | INGRASSATORE GRAISSEUR LUBRICATOR SCHMIERER
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Tav. 9.1 - 96600211
Q. [@ Denominazione | (® Description | GB Description | @ Benennung
1 1 | CILINDRO CYLINDRE CYLINDER ZYLINDER
2 1 | STELO TIGE STEM KOLBENSTANGE
3 2 | BOCCOLA DOUILLE BUSH BUCHSE
4 1 | TESTATA TETE HEAD KOPF
5 1 | SERIE GUARNIZIONI TESTATA | SERIE GARNITURES TETE HEAD GASKETS SET KOPF DICHTUNGS SATZ
6 1 | PISTONE PISTON PISTON KOLBEN
7 1 | SERIE GUARNIZIONI PISTONE | SERIE GARNITURES PISTON PISTON GASKETS SET KOLBEN DICHTUNGS SATZ
8 1 | DADO ECROU NUT MUTTER
9 1 | CORPO CILINDRO CORPS CYLINDRE CYLINDER BODY ZYLINDER KORPEN
10 | 2 | BOCCOLA DOUILLE BUSH BUCHSE
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Tav. 10 - 96601603
Q. [@ Denominazione | (® Description | GB Description | @ Benennung
1 1 | CILINDRO CYLINDRE CYLINDER ZYLINDER
2 1 | INGRASSATORE GRAISSEUR LUBRICATOR SCHMIERER
3 1 | STELO TIGE STEM KOLBENSTANGE
4 | 1 | TESTATA TETE HEAD KOPF
5 | 1 | SERIE GUARNIZIONI TESTATA | SERIE GARNITURES TETE HEAD GASKETS SET KOPF DICHTUNGS SATZ
6 | 1 |PISTONE PISTON PISTON KOLBEN
7 | 1 | SERIE GUARNIZIONI PISTONE | SERIE GARNITURES PISTON PISTON GASKETS SET KOLBEN DICHTUNGS SATZ
8 | 1 |pabo ECROU NUT MUTTER
9 | 1 | CORPO CILINDRO CORPS DE CYLINDRE CYLINDER BODY ZYLINDER KORPEN
10 1 | INGRASSATORE GRAISSEUR LUBRICATOR SCHMIERER
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Tav. 11 - 96614710

P. 1Q. | Denominazione | ® Description | GB Description | @ Benennung

1 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE

2 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
3 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG

4 1 | VALVOLA SOUPAPE VALVE VENTIL

5 1 | CURVA COURBE ELBOW KRUMMER

6 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
7 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG

8 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG

9 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
10 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
11 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
12 1 | VALVOLA SOUPAPE VALVE VENTIL

13 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
14 | 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
15 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
16 | 1 | PROLUNGA RACCORD CONNECTOR VERLANGERUNG
17 | 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE

18 | 1 | GIUNZIONE ASSEMBLAGE JUNCTION VERBINDUNG
19 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
20 | 1 [ RACCORDO CARRY-OVER RACCORD CARRY-OVER CARRY-OVER CONNECTOR CARRY-OVER ANSCHLUSS
21 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
22 1 | VITE VIS SCREW SCHRAUBE
23 | 1 [ TUuBO TUYAU PIPE ROHRE
24 | 1 [ RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
25 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
26 | 1 [VALVOLA SOUPAPE VALVE VENTIL

27 | 1 | SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG
28 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
29 | 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
30 | 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE

31 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
32 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
33 | 1 | DEVIATORE DEVIATOR DEVIATING VALVE ABWEISER
34 | 1 | SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG
35 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
36 | 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
37 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
38 | 1 | INNESTO RAPIDO EMBRAYAGE RAPIDE QUICK COUPLING SCHNELLKUPPLUNG
39 | 1 | INNESTO RAPIDO EMBRAYAGE RAPIDE QUICK COUPLING SCHNELLKUPPLUNG
40 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
41 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
42 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
43 | 1 [ GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
44 | 1 [ RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
45 | 1 [ TUBO TUYAU PIPE ROHRE

46 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
47 | 1 [ RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
48 | 1 [TUBO TUYAU PIPE ROHRE

49 | 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET DICHTUNG
50 | 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR ANSCHLUSS
51 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE

52 1 | TUBO TUYAU PIPE ROHRE
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Tav. 22-01 96220000
. @ Denominazione | ® Description Description

P. | Codice
@ Benennung

1 (33593610 BOCCOLA DOUILLE BUSH
BUCHSE

2 (03181050 CILINDRO CYLINDRE CYLINDER
ZYLINDER

3 | 72498077 KIT - GUARNIZIONI KIT - JOINTS KIT - SEALS
SATZ - DICHTUNGS

4 145071023 PERNO PIVOT PIN
BOLZEN

5 [03432900 COPIGLIA GOUPILLE SPLIT PIN
SPLINT

6 |55080837 TELAIO FISSO CHASSIS FIX STEADY FRAME
FIXES CHASSIS

7 45020293 BOCCOLA DOUILLE BUSH
BUCHSE

8 [03511200 INGRASSATORE GRAISSEUR LUBRICATOR
SCHMIERER

9 |45070937 PERNO PIVOT PIN
BOLZEN

10 | 03739800 COPIGLIA GOUPILLE SPLIT PIN
SPLINT

11 | 03230601 VITE VIS SCREW
SCHRAUBE

12 | 03385401 ROSETTA RONDELLE WASHER
SCHEIBE

13 | 03365100 DADO ECROU NUT
MUTTER

14 | 03385201 ROSETTA RONDELLE WASHER
SCHEIBE

15 | 45300026 SLITTA GLISSIERE SLIDE
SCHLITTEN

16 | 45300029 PATTINO BLOC DE GLISSEMENT GUIDE BLOCK
GLEITSCHUH

17 | 03236002 VITE VIS SCREW
SCHRAUBE

18 | 55080826 TELAIO SOLLEVAMENTO CHASSIS DE SOULEVEMENT LIFTING CHASSIS
HEBERAHMEN

19 | 45070920 PERNO PIVOT PIN
BOLZEN

20 | 03368200 DADO ECROU NUT
MUTTER

21 (45070925 PERNO PIVOT PIN
BOLZEN

22 | 03225405 VITE VIS SCREW
SCHRAUBE

23 | 03364010 DADO ECROU NUT
MUTTER

24 | 13572402 COLLARE COLLIER COLLAR
BUNDRING

25 | 03231501 VITE VIS SCREW
SCHRAUBE

26 (55080834 TELAIO SOLLEVAMENTO CHASSIS DE SOULEVEMENT LIFTING CHASSIS
HEBERAHMEN

27 | 45020291 BOCCOLA DOUILLE BUSH
BUCHSE

28 (45070923 PERNO PIVOT PIN
BOLZEN

29 | 03410000 CHIAVETTA CLAVETTE KEY
SCHLUSSEL

30 | 03391000 ROSETTA RONDELLE WASHER
SCHEIBE

31 | 03433810 GHIERA EMBOUT RING NUT
NUTMUTTER

32 (30013303 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION
SCHUTZ

33 | 03220401 VITE VIS SCREW
SCHRAUBE

34 | 03383311 ROSETTA RONDELLE WASHER

SCHEIBE
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BENNA ALTO VARIABILE

BENNE DE DECHARGEMENT SOULEVABLE
HIGH TIP BUCKET

HEBBARE KIPPMULDE

TAV. 22-02

96220001




Tav. 22-02 - 96220001

P. | Codice | Q. @ Denominazione | ® Description Description
@ Benennung

1 |55080815| 1 | TELAIO MOBILE CHASSIS MOBILE MOVEABLE FRAME
MOBILES CHASSIS

2 (33591805 2 | BRONZINA COUSSINET BUSHING
BRONZEBUCHSE

3 |45020293( 4 | BOCCOLA DOUILLE BUSH
BUCHSE

4 103511200 5 | INGRASSATORE GRAISSEUR LUBRICATOR
SCHMIERER

5 199150005| 1 | CHIAVISTELLO VERROU LATCH
RIEGEL

6 |[03739800( 1 | cCOPIGLIA GOUPILLE SPLIT PIN
SPLINT

7 |150100793| 1 | ASTA TIGE ROD
STANGE HASTE

8 [03367001( 1 | DbADO ECROU NUT
MUTTER

9 [13439000( 1 | FORCELLA FOURCHE FORK
GABEL

10 | 13439500 1 | PERNO PIVOT PIN
BOLZEN

11 | 03520302| 2 | ANTIVIBRANTE ANTIVIBRATOIRE VIBRATION-DAMPING
DAMPFUNG

12 | 03385201| 2 | ROSETTA RONDELLE WASHER
SCHEIBE

13 | 03365001| 2 | DADO ECROU NUT
MUTTER

14 | 45070920 4 | PERNO PIVOT PIN
BOLZEN

15 | 03368200| 4 | DADO ECROU NUT
MUTTER

16 | 45300026| 2 | SLITTA GLISSIERE SLIDE
SCHLITTEN

17 | 45300029 | 2 | PATTINO BLOC DE GLISSEMENT GUIDE BLOCK
GLEITSCHUH

18 | 03236002| 4 |VITE VIS SCREW
SCHRAUBE

19 | 10012005| 1 | BENNA BENNE SKIP
GREIFER

20 | 45070917 | 1 | PERNO PIVOT PIN
BOLZEN

21 [ 03225405 3 | VITE VIS SCREW
SCHRAUBE

22 | 03364010 3 | bADO ECROU NUT
MUTTER

23 | 33593620 4 | BOCCOLA DOUILLE BUSH
BUCHSE

24 | 03180047 | 1 | CILINDRO CYLINDRE CYLINDER
ZYLINDER

25 | 72498072 1 | KIT - GUARNIZIONI KIT - JOINTS KIT - SEALS
SATZ - DICHTUNGS

26 (45070924 2 | PERNO PIVOT PIN
BOLZEN

27 (13572402 4 | COLLARE COLLIER COLLAR
BUNDRING CINTA

28 [ 03230901 4 | vITE VIS SCREW

SCHRAUBE
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SERBATOIO CARBURANTE BENNA ALTO VARIABILE
RESERVOIR DU CARBURANT BENNE DE DECHARG. SOULEV. TAV. 22_03

HIGH TIP BUCKET FUEL TANK 96220002
KRAFTSTOFFTANK HEBBAREN KIPPMULDE
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\ BRIGGS & STRATTON |

* [1AV.53)

' CH-2/R/DIESEL

96220002

sc18 260204



Tav. 22-03 - 96220002

P. | Codice | Q. @ Denominazione | ® Description Description
@ Benennung

1 115100720 1 | SERBATOIO RESERVOIR TANK
TANK

2 |03383201( 8 | ROSETTA RONDELLE WASHER
SCHEIBE

3 [03220601( 4 |vITE VIS SCREW
SCHRAUBE

4 103364010 4 | bADO ECROU NUT
MUTTER

5 | 03168100| 2 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET
DICHTUNG

6 |13161001| 1 | TAPPO BOUCHON PLUG
STOPFEN

7 103168910 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET
DICHTUNG

8 [13162651( 1 | TAPPO BOUCHON PLUG
STOPFEN

9 [13162650( 1 | TAPPO BOUCHON PLUG

STOPFEN
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IMPIANTO OLEODINAMICO PARALLELOGRAMMO
INSTALL. HYDRAULIQUE DU CHASSIS DE SOULEVEMENT
LIFTING CHASSIS HYDRAULIC SYSTEM
HYDRAULIKSYSTEM FUR HEBEGESTELL

TAV. 22-04

96220003

96220003

sc18 02,0304



Tav. 22-04 - 96220003

P. | Codice | Q. @ Denominazione | ® Description Description
@ Benennung

1 |145152522| 1 | SUPPORTO SUPPORT SUPPORT
HALTERUNG

2 |30320001( 1 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET
DICHTUNG

3 [03383201( 8 | ROSETTA RONDELLE WASHER
SCHEIBE

4 103220601| 2 | vITE VIS SCREW
SCHRAUBE

5 [03364010( 3 | bADO ECROU NUT
MUTTER

6 | 13180025| 1 | DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR DISTRIBUTOR
VERTEILER

7 103221000 2 | vITE VIS SCREW
SCHRAUBE

8 (25300312 1 [LEVA LEVIER LEVER
HEBEL

9 [03581203( 1 | IMPUGNATURA POIGNEE HANDGRIP
KNEBELGRIFF

10 | 03168200| 5 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET
DICHTUNG

11 | 13160013| 1 | TAPPO BOUCHON PLUG
STOPFEN

12 | 03150600| 2 | vITE VIS SCREW
SCHRAUBE

13 | 03151900 2 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR
ANSCHLUSS

14 | 03123200 2 | TUBO TUYAU PIPE
ROHRE

15 | 03160901 | 4 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET
DICHTUNG

16 | 03150006| 2 |VITE VIS SCREW
SCHRAUBE

17 |03112030| 2 | TUBO TUYAU PIPE
ROHRE

18 | 13152700| 2 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR
ANSCHLUSS

19 | 03168500| 3 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET
DICHTUNG

20 | 03605800( 1 | CURVA COURBE ELBOW
KRUMMER

21 [ 13843505( 1 | VALVOLA SOUPAPE VALVE
VENTIL

22 [ 13162401 1 | TAPPO BOUCHON PLUG
STOPFEN

23 | 13161203 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR
ANSCHLUSS

24 | 03110200 1 | TUBO TUYAU PIPE
ROHRE

25 | 13572202 4 | FASCETTA BANDE CLAMP
SCHELLE

26 [ 30012279 1 | CARTER CARTER CRANKCASE
KASTEN

27 [ 03221200 1 | VITE VIS SCREW

SCHRAUBE




IMPIANTO OLEODINAMICO BENNA ALTO VARIABILE T AV 22 0 5
INSTALL. HYDRAULIQUE BENNE DE DECHARG. SOULEV. ° -

HIGH TIP BUCKET HYDRAULIC SYSTEM 96220004
HYDRAULIKSYSTEM FUR HEBBARE KIPPMULDE
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Tav. 22-05 - 96220004

P. | Codice | Q. @ Denominazione | ® Description Description
@ Benennung

1 113180503| 1 | DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR DISTRIBUTOR
VERTEILER

2 |03383201( 2 | ROSETTA RONDELLE WASHER
SCHEIBE

3 [03221400( 2 | vITE VIS SCREW
SCHRAUBE

4 103364010 2 | bADO ECROU NUT
MUTTER PORCA

5 |25300312| 1 |LEVA LEVIER LEVER
HEBEL

6 |[03581001( 1 | CUFFIA PROTECTION PROTECTION
SCHUTZKASTEN

7 |103581203| 1 | IMPUGNATURA POIGNEE HANDGRIP
KNEBELGRIFF

8 [03168200( 5 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET
DICHTUNG

9 [13160013( 2 | TAPPO BOUCHON PLUG
STOPFEN

10 | 03168500| 10 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET
DICHTUNG

11 | 13166010| 2 | TAPPO BOUCHON PLUG
STOPFEN

12 | 13152800| 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR
ANSCHLUSS

13 | 03150600 1 [VITE VIS SCREW
SCHRAUBE

14 | 03123200 1 | TUBO TUYAU PIPE
ROHRE

15 | 03620600| 1 | PROLUNGA RACCORD CONNECTOR
VERLANGERUNG

16 | 03150006| 3 |VITE VIS SCREW
SCHRAUBE

17 |1 03112029| 2 | TUBO TUYAU PIPE
ROHRE

18 | 03150005| 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR
ANSCHLUSS

19 | 13161201 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR
ANSCHLUSS

20 | 03620603 1 | PROLUNGA RACCORD CONNECTOR
VERLANGERUNG

21 [ 45500208 | 1 | STAFFA ETRIER CLAMP
TRAGBUGEL

22 [ 03385201 2 | ROSETTA RONDELLE WASHER
SCHEIBE

23 | 03230601 1 |vITE VIS SCREW
SCHRAUBE

24 | 03365100 1 | bADO ECROU NUT
MUTTER

25 | 27200311 1 | GUAINA GAINE PLATE
ROHRENSCHUTZ

26 [ 27200312 1 | GUAINA GAINE PLATE
ROHRENSCHUTZ

27 [ 03209710 2 | VITE VIS SCREW
SCHRAUBE

28 [ 95150009 1 | TAPPO BOUCHON PLUG
STOPFEN BUJAO

29 | 95150010 1 | PIASTRINO PLAQUE PLATE
PLATTE

30 | 03151900 1 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR

ANSCHLUSS
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TARGHETTE BENNA ALTO VARIABILE

PLAQUES POUR BENNE DE DECHARGEMENT SOULEV.
HIGH TIP BUCKET STICKERS

SCHILDER FUR HEBBARE KIPPMULDE

Sk

DIESEL

TAV. 22-06

96220005
Ty,
-2
TFow

@ 96220005
seld 0000.04



Tav. 22-06 - 96220005

P. | Codice | Q. @ Denominazione | ® Description Description
@ Benennung

1 [03666191| 1 | TARGHETTA PLAQUETTE PLATE
SCHILD PLACA

2 | 03666007 1 | TARGHETTA PLAQUETTE PLATE
SCHILD PLACA

3 [ 03660062 1 | TARGHETTA PLAQUETTE PLATE
SCHILD PLACA

4 |03660098| 2 | TARGHETTA PLAQUETTE PLATE
SCHILD PLACA

5 [03660099( 6 | TARGHETTA PLAQUETTE PLATE
SCHILD PLACA

6 | 03660123| 2 | TARGHETTA COSTRUTTORE PLAQUETTE CONSTRUCTEUR MANUFACTURER'S PLATE
SCHILD HERSTELLER PLACA CONSTRUCTOR

7 |03660113| 2 | TARGHETTA COSTRUTTORE PLAQUETTE CONSTRUCTEUR MANUFACTURER'S PLATE
SCHILD HERSTELLER PLACA CONSTRUCTOR

8 [03660149( 1 | TARGHETTA PLAQUETTE PLATE
SCHILD PLACA




(1D PARTI DI RICAMBIO 96999253

CF) PIECES DE RECHANGE

SPARE PARTS
(D) ERSATZTEILE

PALA CARICATRICE BENNA
ALTO VARIABILE

PELLE CHARGEUSE POUR
BENNE DE DECHARGEMENT
SOULEVABLE

SELFLOADING SHOVEL FOR
HIGH TIP BUCKET

SELBSTLADESCHAUFEL FUR
HEBBARE KIPPMULDE
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PALA CARICATRICE BENNA ALTO VARIABILE

PELLE CHARGEUSE POUR BENNE DE DECHARG. SOULEYV.
SELFLOADING SHOVEL FOR HIGH TIP BUCKET
SELBSTLADESCHAUFEL FUR HEBBARE KIPPMULDE

TAV. 23-01

96230002




Tav. 23-01 96230002

P | codice @ Denominazione | ® Description Description
@ Benennung

1 (33593614 BOCCOLA DOUILLE BUSH
BUCHSE

2 | 03180051 CILINDRO CYLINDRE CYLINDER
ZYLINDER

3 | 72498050 KIT - GUARNIZIONI KIT - JOINTS KIT - SEALS
SATZ - DICHTUNGS

4 | 55080942 TELAIO SOLLEVAMENTO CHASSIS DE SOULEVEMENT LIFTING CHASSIS
HEBERAHMEN

5 |33593622 BOCCOLA DOUILLE BUSH
BUCHSE

6 | 55080941 TELAIO SOLLEVAMENTO CHASSIS DE SOULEVEMENT LIFTING CHASSIS
HEBERAHMEN

7 110011305 PALA PELLE SKIP
SCHAUFEL

8 [03240701 VITE VIS SCREW
SCHRAUBE

9 |[03386201 ROSETTA RONDELLE WASHER
SCHEIBE

10 | 03366300 DADO ECROU NUT
MUTTER

11 | 03510400 INGRASSATORE GRAISSEUR LUBRICATOR
SCHMIERER

12 | 45070908 PERNO PIVOT PIN
BOLZEN

13 | 03424906 RASAMENTO ANNEAU DE SUPPORT BEARING RING
HALTERUNGRING

14 | 03390100 ROSETTA RONDELLE WASHER
SCHEIBE

15 | 03370910 DADO ECROU NUT
MUTTER

16 | 03271501 VITE VIS SCREW
SCHRAUBE

17 | 45020294 DISTANZIALE ENTRETOISE SPACER
DISTANZSTUCK

18 | 03389100 ROSETTA RONDELLE WASHER
SCHEIBE

19 | 03369110 DADO ECROU NUT
MUTTER

20 | 45070939 PERNO PIVOT PIN
BOLZEN

21 [ 03391000 ROSETTA RONDELLE WASHER
SCHEIBE

22 (03391050 ROSETTA RONDELLE WASHER
SCHEIBE

23 | 03371110 DADO ECROU NUT

MUTTER
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IMP. OLEODIN. PALA CARICAT. BENNA ALTO VARIABILE
INST. HYDR. PELLE CHARGEUSE BENNE DE DECHARG. SOULEYV.

HYDR. SYSTEM FOR HIGH TIP BUCKET SELFLOADING SHOVEL
HYDRAULIKSYSTEM SELBSTLADESCHAUFEL FUR HEBBARE KIPPMULDE
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Tav. 23-02 - 96230003

P. | Codice | Q. @ Denominazione | ® Description Description
@ Benennung

1 125300312 1 |LEVA LEVIER LEVER
HEBEL

2 (03581001 1 [ CUFFIA PROTECTION PROTECTION
SCHUTZKASTEN

3 03581203 1 | IMPUGNATURA POIGNEE HANDGRIP
KNEBELGRIFF

4 |03168500| 9 | GUARNIZIONE GARNITURE GASKET
DICHTUNG

5 [03620600| 1 | PROLUNGA RACCORD CONNECTOR
VERLANGERUNG

6 |[03150006( 2 |vITE VIS SCREW
SCHRAUBE

7 103112028 2 | TuBO TUYAU PIPE
ROHRE

8 [03365001( 1 | DbADO ECROU NUT
MUTTER

9 |[25200548( 1 | GIUNZIONE ASSEMBLAGE JUNCTION
VERBINDUNG

10 | 03365100| 1 | DADO ECROU NUT
MUTTER

11 | 03605800 2 | CURVA COURBE ELBOW
KRUMMER

12 | 03111610| 4 | TUBO TUYAU PIPE
ROHRE

13 | 13152700| 4 | RACCORDO RACCORD CONNECTOR

ANSCHLUSS
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TARGHETTE PALA CARICAT. BENNA ALTO VARIABILE
PLAQUES POUR PELLE CHARG. BENNE DE DECHARG. SOULEYV.
STICKERS FOR HIGH TIP BUCKET SELFLOADING SHOVEL
SCHILDER FUR SELBSTLADESCHAUFEL HEBBAREN KIPPMULDE

TAV. 23-03

96230004
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Tav. 23-03 - 96230004

P. | Codice | Q. @ Denominazione | ® Description Description
@ Benennung

1 [03666003| 1 | TARGHETTA PLAQUETTE PLATE
SCHILD

2 | 03660157 2 | TARGHETTA PLAQUETTE PLATE

SCHILD




